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Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ Η Μ Α Τ Α

Λ όχτω ρα  Τ ά ν ν ε ρ .
Ν Ι α ν  'Τύρχτ ,ν ·

'Υπάρχει ε·!ς Ξηροτάγαρον κουμουνδουρικός ιδιότροπο; 
δστις άπό τεσσαράκοντα ήμερων τρώγει τ α χ τ ιχ ώ ς  πρω'ί, 
μβι/,μέρι καί βράδυ μέ τήν αυτήν τ ιραστίαν  όρεζιν. Στοι
χ η μ α τ ίζ ω  μαζύ  σας δ τ ι  δύνατα ι νά έξαχολουθήση δσον θέ
λετε .  Δέχιαθε ; Βλέπετε δτ ι  δέυ «κάματε τ ίποτε .

■>ο ί;ο«*ι».

Υ Π Ο Μ Ο Ν Η !

Ό  Α ΐώ ν  μ ά ;  άπήνττ,σε.
Καί επειδή οι διθυραιι6οΐ·χτιε  χ α ί  έ.ΙΑηνοκο.’ζονντεε  

κρεμώσι τό  ζουνάρι των διά καβγά, άνταπαντώ μεν .
Καί δέν είνε “ χαρι νά μαλόνης μέ τόν AiSiya.  "Εγει; 

ε ίς  τάς χείράς σου τόν γλαφυρώτερον κάλαμον, τήν μάλλον 
εύστροφον διάνοιαν, τήν πλέον τερετίζουσκν πένναν.

’Εμπρός λοιπόν είς τήν  παλαίστραν, κύριε Α ιώ ν.
Είπες δτ ι  ό ‘Ρήγας άπεδε ίχθη  μέγας δχ ι  δ ιότι έ’γοαψεν 

έξεγερτήριά τ ινα, άλλά δ ιότ ι  έδειξε νούν πολιτικόν βαθύ* 
κ λ π .

Πολύ καλά.
’Αλλά ποιον νούν δεικνύουσιν εκείνοι, οϊτινε; έν τ φ  ι/,έσω 

τής  κρισιμωτέρας στιγμής τοΰ έθνους τω ν , έν καιρφ καθ’ ο» 
r. Κ,υοέρνητις άγρίως φωνάζει : α ίμ α  x a l χρήμ® , π ε 
τ ώ  τι τήν λέξιν υπομονή ;

Καί τ ί  πρός τόν σπεύδοντα ΰπό τάς στρατιωτικός σκη
ν έ ς  λαόν, τ ί  παός τήν χαταλιποΟσαν τό άροτρον νεολαίαν,

σρός τό» άφαρπασθέντα άπό τής πεινώσης μητρός του υιόν, 
άν οι μεγάλο ι  τής γής άπήλθον εις τά  λουτρά καί άν έσί- 
γησε τοΰ δ ιπλωματικού μαντείου ό πολύγλωσσος τρίπου; :

Δέν άρνούμεθα δτι αί συμμαχίαι δέν είνε περ ιττα ί ,  άλλά 
είνε εργον άλλων ο3ς ή εμπιστοσύνη τού έθνους εθετο κ υ -  
βερνήτας. Τό δέ εργον τής δημοσιογραφίας, τό πρώτιστον 
κ α τ ’ αύτάς, είνε νά έγείρη τόν ύπνώ ττοντα  ενθουσιασμόν.

Τώρα σε κρατώ άπό τόν πολιτικόν κάλαμόν σου, κύριε 
Αΐίύν καί σέ «ρωτώ : Ποιον αίσθημα εξεγείρεις έν ταΐς καρ- 
δίαις τών καλομαθημένων νέων ο0ς ή Ιπιστράτευσι; εκά- 
λεσεν υπό τάς σημαία; τού στρατού άναφωνών τήν λέξιν 
υ π ο μ ο ν ή  έν στιγμή, καθ’ ήν χ ίλ ια ι  άντ ιστρατιωτικαί 
ίδέαι κυκλοφορούσιν εις τήν καρδίαν τής τρυφερά; νεολαίας 
τών άθηναϊκών θεάτρων ;

Σύρεις τήν γεϊρά σου βιαίως καί θέλεις εΰστρόφως νά 
μού διαφύγηε, άλλ’ εγώ θέτω νέον πρόχωμα κα ί  σέ ίρωτώ.

Βεβαίως δέν άρνείσαι δτ ι  δ ει’σαχθείς ξένος βίος διέφθειρε 
τδν ελληνικόν χαρακτήρα. Αέν άρνείσαι δ τ ι  ή είσφοήσασα 
έκ τή ;  ‘Εσπερία; πολυτέλεια έμάρανε τό  ελληνικόν τού 
1821 φρόνημα. Τούτο οΰδείς άρνεΐται. Καί δστις τό  άρ- 
νη,θή δέν είνε *Βλλη,ν, άλλά προδίδει τήν πατρ ίδα  του.

Λοιπόν άφού μ ετά  τής φουστανέλλας άπώλεσε τό  έθνος 
καί τό στρατιωτικόν του φρόνημα, εννοείς τώρα πόσα θού
ρια καί έξεγερτήρια χρειάζονται νά έξεγείρωσι τήν ελληνι
κήν νεότητα  ;

Φοβείσαι μή εΰρεθώμεν μέ τά ;  φωνάς μόνον καί τούς 
στίχους.

Καί δμως πρέπει νά θεώρησης ώς τό δυσοιωνότερον ο χ -  
μείον τήν  νεκρικήν σιγήν ή καί τήν έλλειψιν τών πο ιητών.

Ούτε εις στίχος έδημοσιεύθη ίν Άθήναις !
Καί δμως ητο δ καταλληλότερος χρόνο; της συγκινήσεως 

έάν r, παρούσα κατάστασις έπί της  άλη.θείας έστηρίζετο.
Πλήν τής κυρία; Ε λ έ ν η ;  Δερίκα, δτις  α πήγγε ιλ ε  τό θού- 

ριόν της άπό τών όρέων τής “Οθρυος, έν Ά θήναις  οΰδέν άσμα 
ήκούσθη, δ δέ λυρ.κώτερος τών τρουβαδούρων των μετεβη 
πρός άναψυχήν είς Καλαμάκιον καί δέν εύρεν ούτε να φάγγ, .

Ά λ λ ’ έφθάσαμεν καί ημείς είς έν αημείον τού άρθρου μας 
όπου αί λέξεις μας θά συμπέσωσι μέ  τάς  τού AiüiyoC·

' I f  π ο μ ο ν ή  t



ai h  χ α ν ε ς α ι

Ά λ λ ’ ¿tv συμπίπτωσιν αί λέξεις μας δέν συμπίπτουσίν 
δ μ ω ς  nal  αί ίδέαι μας.

Καί τώρα, φ ίλτατε  Aiur· ,  έλευθερόνω τόν κάλαμόν σου 
καί απάντησε, άλλά  δι’ άγάπην  τής πατρικό; σου μ  ή γρά- 
ψης πλέον : Τ « ο μ ο ν ή .

Διότι ημείς εχομεν εσωτερικήν όλως εργασίαν, άφ’ ης ε- 
ξαρτάται η τιμή τοΰ τόπου, άφες δέ τήν δ ιπλω ματ ίαν  εις 
τά  λουτρά της νά λούεται, nal εύχου μάλιστα νά πλυθή 
καλά, ίσως καί καθ κρίση b θολωμένος νους της.

Καί πρόσεχε μή έπαναλάβης πλέον τήν  γνώμην δτ ι  τ ί  
«ως ϊϊότβ παλλ^κάρε« καί ή ί>πομονή δέν είνε δύο 
αντίθετα  πράγματα .

Χφ ίγίξ.

Φ Ρ Ε Σ Κ Α - Φ Ρ Ε Σ Κ Α .

Ποιος δύνατα ι νά άρνηθή δτ ι  δεν είμεθα πλέον φιλοπό
λεμοι, άφού καί αυτοί οί Τούρκοι τό ώμολόγησαν τέλος 
πάντων; Τουλάχιστον η Β α χήζ  γρζφσυσα περί τής άσθε- 
νείας τοϋ Γλάδστωνος λέγει  οτι ό πρωθυπουργός της  Ά γ  
γλ ία ς ,  ό μέγας  φιλέλλην, θά παραιτηθή της πρωθυπουργείας 
γάριν της υγείας του.

Kal επιλέγει :
« Ο ι  φ ί λ ο ι  'CÎJç ε ι ρ ή ν ε ς  εύχονται ν’ άπόσχη δλως 

των πολιτικών.»
Έ κ  τών Ελλήνω ν ουδείς κάμνεε τήν 'τουρκ ικήν  ταύτην 

ευχήν.
"Αρα οΰδείς των 'Ελλήνων είνε φίλος της ειρήνης.

Ηΰξησεν ό πληθυσμός μας χωρίς νά πάρωμεν χα μπά ρι .  
Ή  Χ ακικάτ σχολιάζουσα τήν είδησιν τού Messager ιΓ Α -  
thénes γράψαντος, δτ ι  ή Ε λ λ ά ς  δύναται νά ί ζ α γ ά γ η  στρα
τόν 2 2 8 , 6 9 4  άνδρών, ανατρέχει εις τούς γονείς καί αδελ
φούς καί συζύγους καί τέκνα τώ ν  άνδρών τούτων καί εύρί 
σκε·. ένα πληθυσμόν τής Έ λ λ ά δ ο ;  έκ 0 ,000,000 κατοίκων.

Ηΰρέθη καί θεός ά π ό  μ η χ α ν ή ς  διά τά  δράματα τά 
«πικληθέντα εοϋ β ια σ μ ο ύ  zijc τ έ χ ν η ζ .  Κατά τήν  παράστα- 
σιν τή ;  Κόρης τοϋ T irzopézoo  φίλο; τ ις  έκ τών μάλλον ευ
φυών —  καί τό Μ ή  Χ.άνεσαιε δέν κ α τα δ έ χετα ι  νά έχη 
κουτούς φίλους—  βλεπων δτ ι  ό α ίτ ιο ;  τή; παρζτάσεως τών 
κακουχιών τών έπί σκηνής καί έπί πλατείας  προσώπων 
ήτο  ό Πέτρος Ά ρέτσος άδημονών λέγει  : «Μέ ένα καλό 
ξ ύ λ ο  τοϋ Άρέτσου τό δράμα θά έτελείονεν άπό τήν πρώ- 
την  πράξίν».

Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν  « Ο Ρ Φ Ε Υ -» .

Τό έπισημότερον συμβάν τής παρελθούσης έβδομάδος έν 
τώ  θεατρικώ κόσαω τώ ν  Α θηνώ ν είνε ή καταναγκαστική 
τοϋ άνάστασις Ά μ .λ έ τ ο \ ί.

Τυμβωρύχο; έγενετο ό έλιονύσιος Τ α ο ο υ λ ά ρ η ς .
*Ας μή σέ πειράξη, κύριε ηθοποιέ, ή λέξις αϋτη· τόν με- 

ταχειριζόμεθα κυριολεκτικής, οΰχί υπό τήν κακήν έννοιαν, 
ην άπέδωκεν αύτή ή συνήθεια τών καθ’ ήμάς χρόνων.

*0 κ. Λ. Ταβουλάρης τολμηρός ώς πο ιητ ική  διάνοια έλα
βε τόν λωστόν τής τέχνη ;  του καί επ ιτηδε ίω ; π ο ύ χ ,  ν ζ ά χ .

ϊνέτρεψε τά  μεγαλοπρεπή καί βαθύγλυπτα  μάρμ.αρα, υπό 
τά  όποια ό Σαίξσπηρ είχε θάψει τόν μυστηριωδέστερον ήρωά 
του, δστις ϋπήρζεν ή έκπροσώπησις τής αθανασίας τού 
πνεύματος έν τω  αόσμω, ά λλ ’ δστις κατά  τούς έκτεθυλημ- 
αένους τούτου; χρόνους είχε τοσούτον βαρυνθή τόν κόσμον, 
ώστε παρεμέρισεν ολίγον, ίνα παρέλθη ή σωρεία τών ηρώων 
τής νεωτέρας τέχνης,  οίτινε; εξακολουθούσε τήν πομπείαν  
των επί κάρρων καί δνων, ώ; αχθοφόροι, ή ώ; έπα ΐτα ι ,  ώ; 
ααχαιροβγάλται ή δολοφόνοι ό’ιερχόμενοι τήν βάρβαρον 
σκηνήν τών νεωτέοων χρόνων.

*
* *

Ό  κ. Δ. Ταβουλάρης εϊπομεν, δτι είνε τολμηρός. Φύσις 
ίνατραφεϊσα έν τή  μελέτη τών ποιητικωτέοων πνευμάτων 
τή; κλασσικής τέχνης, ήθοποιός άποκτήσας οιά τοΰ συνε
χούς συγχρωτισμού φωνήν ήρωος τοϋ Σχίλλερ, κόμην ήρωος 
τοϋ Γκαΐτε καί βάδισμα Σαιξσπηρικοϋ ήρωος.

*Ε, ητο αδύνατον νά μή επιχείρηση τήν άνάστασιν τού 
Ά μ λέτου .

Καί τό κατώρθωσε.
Τουλάχιστον οσοι είδον εικόνας τοϋ άκατανοήτου αυτού 

δανοϋ άνεγνώρισαν υπό τήν στάσιν καί τήν ενδυμασίαν 
τόν Ά μ λ έ το ν .

*
# *

Τό θέατρον τόν ήκουεν α π ’ αρχής μέχρι τέλους μ ε τ ’ εύ- 
χαριστήσεως.

Τουλάχιστον δέν ή*ούσθη ουδεν παράπονο·;, άν καί π α -  
ρετηρήθησαν μεταξύ τώ ν  θεατών πολλοί έξ έκείνων, ο ίτ ι -  
νες εά γγαρΙζθ9Υ δ.Ια.

"Ενα μόνον είχεν εναντίον του] ό Ά μ λ έ τ ο ς .  Τόν μ ε τα 
φραστήν αύτοϋ.

•  ¥

ΤΑ !
Ή  μετάφρασις αϋτη ήθελε σκότωμα, αφοί έτόλμησε 

νά σκοτώση τά ς  ώρίιοτέρας ιδέας, τάς όποιας παρήγαγέ 
ποτε  ό θειότερος νοϋς τοϋ ανθρώπου.

Καί έπε ιτα  λέγουν, οτι  αί μεγάλα·, ίδέαι είνε αθάνατοι.
Σκοτόνονται, φίλε μου, σκοτόνονται άπό το .ς  δασκάλους, 

οίτινε; έχουσι τά  φονικώτερα δηλητήρια τας δοτικά;,  καί 
τά  δξύτερα εγχειρ ίδ ια  τά  απαρέμφατα.

Τά απαρέμφατα  καί αί δοτικαί είχον καταπληγώ σει τόν 
δυστυχή Ά μ λ έ το ν  άπό τής πρώτης άκόμη σκηνής πρό τοϋ 
δόλου τοΰ βασιλέως.

Καί έβλεπες νά έξέοχωνται άπό τό περιπαθές στόμα αυ
τού δλοι oí άδάμαντες τή ;  μεγαλοφυΐας θολωμένοι άπό 
τήν δασκαλικήν σ<,όνιν.

'Γί άδιακρισία 1
Βρέ άνθρωπε, ήτο ανάγκη νά μάς κ.άμης στίχους;

* Ψ
*

Τό μόνον, τό όποιον έννοήσαμεν έκ τής μεταφράσεως χ ω 
ρίς νά έχωμεν ανάγκην δασκαλικών συλλογισμών είνε ό 
έξής δ ιάλογο; :

—  Λοιπόν, Ά μ λ έ τ ε ,  πού ευρίσκεται ó Πολοίνιος ;
—  ’Εδώ.
—  Πού έδώ ;
—  ’Εδώ, ε’ς τό δείπνον. Ά λ λ ’ δ χ ι  δπου τρώγει,  δποι* 

τρώ γετα ι .
*

• ·

Καί ετέρα φράσις, ήτις  άγνωστον πώς παριισέφρησεν ε ’ς

Μ Η  Χ Α Ν Β Σ Α 1 3

τόν  ψυχρόν κάλαμον τοϋ δασκάλου, ενώ έχε ι  τηρήσει δλον 
τό  πάθος καί δλην τήν θερμότητα τής έκφράσεως.

—  *Αχ μήτε?,  μήτέρ μου ! τ ί  έπραξει,  τ ι  έπραζες !
Καί δτε ό κ. Δ. Ταβουλάρης α πήγγε ιλ ε  τήν αποστροφήν;

τα ύ τη ν ,  ίνόμιζε; ό'τι άπό  τό  στόμα του έβγαιναν τεμάχια  
τή ς  καρδίβ; του.

* *
*·

Διά νά ήμεθα δίκαιοι άναφέρομεν καί άλλην γενναίαν 
φράσιν : ^

—  Αιδώς, ποϋ τό ερύθημά σου !
*

* *

Έ ν  τούτο ι;  ή ζωηρότης τοϋ πρωταγωνιστοϋ έκάλυπτ? 
πολλά  νεκρά τή ;  μεταφράσεως. Αί αναφωνήσεις του ήσαν 
στεναγμοί τής καρδίας, ό χ ι  λόγοι τοϋ στόματος· ή πρός τήν 
Ό φελ ίαν  ίπαναλαμβανομένη παραίνεσίς του απι .Ιθε  sic Μ ο-  
Υασζήριον  ήτο μυστηριούδης καί φοβερά, ήν άκούουσα δχ ι  ή 
τρυφερά Ό ρ ε λ ία ,  άλλ’ ή μάλλον γυνή τών γ·υναικών ήδό- 
νατο νά παρσφρονήση.

« ¥
*

Ά λ λ ά  καί ή κυρία Σοφία πχραδόξως μετεμορφώθη εις 
κόρην- Τήν παραφροσύνην τής Ό φελ ίας,  τό όμολογοΰμεν, 
ούδεμί* τώ ν  θηλέων ηθοποιών δύναται νά ϋποκριθή. ’Απέ- 
σπα δια τής υτοκώφου φωνή; της τόν οίκτον τής καρδίαι 
καί τά δάκρυα τών οφθαλμών.

•  ψ 
★

Συνέβησαν κα ί  μερικά τ ή ;  εποχής.
Α '.  Έ νώ  ό βασιλεύς τής Δανίας εΰρίσκετο έπί τής σκη

νής μετά  τοϋ έπιτελείου του, έφάνη διερχομένη τό βάθος 
τή ;  στοάς μια Ά θηναίισσα μέ δλην τήν πόζα της.

Καί είδομεν τό τε  περιηγητήν τινα σημειΟϋντα εις τό 
τό  βιβλίον του τό γεγονός ώς άνακώλυψιν.

Β’. "Οτε ό Ά μ λ έ τ ο ς  απαγγέλλε ι  τό κατηγορητήριον κατά 
-ύίν γυναικών έκείνων, αίτινες διά τοϋ ψιμμυθίου κ ατα -  
σκευάζουσι δεύτερον πρόσωπον διάφορον εκείνου, δπεο ταίς 
έδωκεν ό Θεός, ήκούσθη τις τών Θεατών ;

—  Θεός σχωρέσοι τόν πατέρα σου ποϋ τά  λ έ ;  έτσι 
καλά.

Ποιός ξέρει ό κακομοίρης τ ί  θά τραβά άπό τό  φκια- 
σίδι τή ;  γυναίκας του.

Γ '.  Μετά τέ τέλο; τοϋ δράματος ήκούσθη μία φωνή :
—  Φόρα ό ποιητής !
Ό  άνωτέρω περιηγητής, δστις ε ίχε  σημειώσει τό διάβα 

τής Άθηναίϊσσας, ήγέρθη, άπεκάλυψε τήν κεφαλήν του καί 
άνέμενε νά παρουσιασθή έπί τής σκηνής ό Σαίξσπηρ.

"Οτε ΰψοϋται ή αυλαία καί παρουσιάζονται οί ηθοποιοί 
σρέποντες τάς δάφνας τής εργασίας των.

—  "Ay. αυτός είνε ό Ά μ λ έ το ς ,  λέγει  ό περιηγητή; τότε .
—  Καλά ποϋ τό κατάλαβες ,  τοϋ ά πα ντά  πις, καί δέν 

είδες τό πρόγραμμα ς’ τήν πόρτα ;
« *

Είχε καί μίαν ϋβριν πό δράμα πρός φιλικήν δύναμιν, τήν
έζής :

—  Ή  Λανία είνε έν τών φρικβδεστέοων κελλίων.
"Ενας πού ήθελε νά διορθώοη τήν εκφρασ.ν, λέγει  :
—  Αυτό, αδελφέ, τό λέγει γ ια τ ί  ή Λανία είνε κράτος 

μικρό, ’σάν κελλί δηλαδή.
* ¥

Τά συγχαοητήοιά α*ς  διά τήν διάσημον έκφρασίν το·5 
Ά μ λ έ το υ  λέξεος t  λάξεες J  λέξεος I  Ά π η γ γ έ λ θ η  μ ε τ ά  
τέχνης τιμώσης τόν άπα γγε ίλ α ντα .

.
* ·

Καί δμως περί τήν 1 ώραν μετά  τά μεαάνυκτα ή αΰλαίαι 
κατέπεσε καί ό Ά α λ έ -ο ς  έτάφη πάλιν υπό τάς αίωνίους 
του πλάκας, 'ίνα αϋριον τά μέρη εκείνα τ ή ;  σκηνής, δποι» 
ό αθάνατος ήρω; έπάτησε, μολύνωσιν οί άπλυτοι πόδες τής 
' Ε.-ταΙτιδoc καί τό κάρρο τοϋ γ ε ρ κ - Μ α ρ ζ ί ν ·

*Ό ! είνε μιαρόν ί
Οί τοίχοι τής σκηνής, δπου άντηχοΰσιν άκόμη οί μ ε λ ω 

δικοί ρυθμοί τών υψηλών τοϋ Ά μ λ έ το υ  στοχασμών, θά 
άκούσωαιν αύοιον τάς ννι.αράς φωνάς των έλεεινϋιν ανθρώ
πων τώ ν  καπηλειών καί τών δρόμων, ο ίιινες άποτελοΰσΐ 
τό προσωπικόν τής σημερινής δραματικής τέχνη ; ,

—  Α ίίώ ; ! ποϋ τό ερύθημά σου ! άναφωνοϋμεν μετά  τοϋ 
Ά α λ έ τ ο υ .

Χ φ ό γ ξ .

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Ε Σ .

Ό  Α. συναντά τόν ποιητήν X. εις Φάληρον καί :
—  Τί γ ί ν ε σ α ι ; Αέν φαίνεσαι. Τί γράφεις τ ώ ρ α ;  Έ τ ε -  

λείωσες έκείνο τό μεγάλο  ποίημά σου.
—  Οϋ πρό πολλοϋ., .άλλά Ολο ενα τό· κτεν ίζω .
—  Πρόσεχε μή άπό τό πολύ κτένισμα μάς τό παρου

σίασης ψα.Ιαχρόχ  !

¡Νεαρά χήρα ξεκαρδίζεται γελώσα άδιακόπως. Αίφνης 
λαμβάνουσα ϋφος σοβαρόν καί στρέφουσα πρό; ένα τών κ υ 
ρίων τ ή ;  συντροφιάς ;

—  "Οποιος μέ βλέπει καί γελώ τ ί  θά λέγη! Καί ποϋ νά 
ξεύρη τ ί  έχω  μέσα μου.

Καί εκείνος μ ε τ ’ άπαθοϋς άφελεία; :
—  Δηλαδή έχ ετε  φάγει πολύ.

Ευφυής αφού άνέγνωσε τά  προγράμματα τοϋ Ό ρ γ ι α ς  
καί ' Λσό.Ι.Ιωχος  άγγέλλοντα  Ά α . Ι έ ζ ο ν  καί Ό θίΛ-ΙοΥ  :

—  Ό  Σαίξπηρ άπόψε μεταξύ . . .όνο  . Ι ^ σ ζ ύ ν  !

Ή  μ.αμ.μ.ά.—Μπιμπίκο πά λ ι  ’πήγες κ’ έφαγες γλ υ 
κό* νά τό κουταλάκι αλειμμένο.

Ό  Μ η ε μ . π έ κ ο ς . — '’Ο χι έγςϋ μ α μ μ ά - κανένας ποντι
κός θά πή γε  κ' έφαγε ! !

Ό  Άγαθόπουλος είνε έπ ισ τρ α ζ ία ς  τόν πιάνουν καί πόν 
ντύνουν ταίς λινάτσαις.

Ό  Άγαθόπουλος τότε  μονολογεί :
—  Πρώτη μ.ου δουλειά τώρα είνε νά μάθω πώς λένε 

τουρκικά τό .-ταραΰίόομαι καί τό ί.Ιςο'λ

Κυρία τις επεσκέφθη κ α τ ’ αύτάς τήν αίθουσαν τών συνε
δριάσεων τή ;  βουλής. Βλέπουσα δέ κατά σειράν τά  κ α θ ί 
σματα μόνον λέγει πρός τόν όδηγοϋντα αυτήν κλητήρα :

—  Βέβαια, δταν θά ήνε καί οί βουλευταί θά φαίνεται 
ώραιοτέοα ή αίθουσα.

—  ’Ό χ ι  κυρία μου, δέν υπάρχει καμμία διαφορά, άπήν- 
τησεν ό κλη ιήρ .



i Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Η  Ε Υ Ε Ρ Γ Ε Τ ΙΚ Η  Ε Σ Π Ε Ρ ΙΣ
Τ Η Σ  Κ Υ Ρ Ι Α Σ  L A S S A L L E .

Ό  ’Αχιλλεύς έαυρεν ό'τισθεν του άρματός του τόν Έ κ τ ο -  
ρα , ή Α σ π α σ ία  δπισθεν των θέλγητρων της  τόν Περικλέα 
—  δστις έζύχιζεν βσον όλοι όμού οί Α θηνα ίο ι  —  καί ή κ. 
Λασσάλ δπισθεν τού κε'λαδ'/μ.οιχ'δς της δλους τούς κατοίκους 
τω ν  ’Αθηνών— οίτινες δέν ζυγίζουν δσον εϊς Περικλής— και 
ϊδού δ ια τ ί  ai Ά θή να ι  έξέβρασαν δλους τούς κατοίκους των 
τήν  εσπέραν τής Παρασκευής παρά τήν ακτήν τού Φαλήρου.

* *

Τά κύματα  τής θαλάσσης έφίλουν τήν αμμουδιάν σιγανά 
σιγανά ένώ τά έξ ανθρώπων κύματα  πολυτάραχα έξεσπού- 
βαν t i ;  τήν άκτήν άπό των βαγουίων τού σιδηροδρόμου. 
Τρικυμία ανθρώπων είχε κατακλύσει τό Φάληρον.

Καί οί άνθρωποι αυτοί ήσαν δλοι α ιχμάλω τοι.

Να!, μ*λαχροινοΰλα μου, α ιχμάλω το ι  ούχΐ πολέμου, 
—  Λόξα τή  Έ λ λ ά δ ι  άκόμη δέν αρχίσαμε— ουδέ τών θέλ
γητρων σου— γνωρίζεις δτι μόνον έμέ καί ευαρίθμους τινας 
θνητούς μόλις αριθμείς εως τώρα.— ΤΗσαν α ιχμάλω τοι π λ η -  
ρώσαντε; πολλοί πέντε φράγκα τό είσιτήριον δε’ ού εμελλον 
νά λάβωσι τήν ευτυχίαν νά χειροκροτήσω^ τόν κυριάρχην 
των. Τόσον ευχαριστημένοι άπό τήν τύχην των ήσαν. "Β ! 
Εις τάς  Αθήνας τουλάχιστον δεν α ιχμ α λ ω τ ίζε τα ι  τ ις  τό 
σον συχνά άπό φωνήν δμοίαν τή  τής κ .  Λασάλ.

Αιχμάλοι φωνής άηδόνος.

*ΑV τήν Παρασκευήν «ζητείς δλην τήν ημέραν άνθρωπόν 
τινα  και δέν τόν εΰρισκες, έπρεπε νά καταβή,ς εις Φάληρον 
κα! θά τόν συνήντας.

*Αν είχες δύο μήνας νά ?3ής τό χρυσό σου μέ μ ίαν  καί 
π έν τε  τό έβλεπες εις τό φάληρον.

Ένόμιζες ότι  νέα πόλις συνωκίαθη ε’ς τό Φάληρον άπό 
δλους τούς γνωστούς κατοίκους τών Αθηνών.

Καί οικιστής αυτής ήτον :
Ή  φωνή τής χ. Λ,ααάλ.

Έκίνησαν άπό περάτων τώ ν  Α θηνών δλαι κα! όλοι, φέ- 
ροντες καί μή φέροντες δώρα, Ιχοντες κα ί  μή  έχοντες από
φασή  νά κάμωσι γνωριμίαν τού δίσκου μέ  τήν τσέπην 
τω ν ,  καί κατέβησαν εις Φάληρον μόνον καί μόνον διά νά 
παρευρεθώσιν εις τήν ευεργετικήν τής κ .  Λασάλ.

Ή  φωνή της μόνη έχει τήν δύναμιν αυτήν νά έλκύτ, εις 
Φάληρον, ώς εί; κοινήν συνέντευζιν προσυμπεφωνημένην, δ- 
λας τάς  Α θηνα ίας  καλλονάς.

Εις τήν φωνήν τής κ. Λασάλ οφείλου-εν δτι εϊδομεν ε’ς 
Φάλτ,ρον καί τήν ΚΈιτάνεαααν τού Ό ρ φ έ ω ς , δλην δρό- 
σον ,  μέ τό λιγηρόν της 
της, μέ τά μαυρόχνοα φρειδάκιά τη;
•ποκοπούντα ασιανά ματάκια .

*ΑV ήμην ζωγράφο; θά έζωγράφιζον τήν Κιρκασιανήν 
καλλονήν της έν νεφέλη— διότι τουλάχιστον έγώ όσάκις τήν 
ατενίζω τόσον θαμβούμαι, ώστε μοί φαίνεται δτι τήν πε
ριβάλλει νεφέλη —  Ιρχομένην πρό; τήν γην καί χαρίζουσαν 
τήν δρόσον εις τούς θνητούς. Ή  δροσιά έπικάθηται εις τά  
άνθη τών παρειών της καί ώς λέγε: φίλος ποιητής :

’E x e l  τό çôôor αροχα.ΙιΙ  
ζό χρ ΐνοχ  ele ά γ ύ χ α ·
Σ ιγά ,  I x i l r o  âèr  .Ια·1εΐ· · ·
Τ ό  ρόόοΥ x A lro r  τό φ ι.Ι ι ΐ  
χ ι '  ¡ενθοΰν l¿( εχα  χ.Ιώχα·

¥■
* »

Ή  φωνή λοιπόν τής κ. Λασάλ είχε προσελκύσει εϊς Φά
ληρον καί αυτήν καί τόσας άλλας— δέν σάς τάς λέγομεν 
διά νά μή παραπονεθοϋν δσαι τυχόν δέν «κράτησαν τόν 
τοπον των εϊς τήν μνήμην μας ή εις τό αημειωματάριόν 
μας. Έ  ! δσω διά τήν Γ ε ε τ ό ν ε σ β α ε ν  έξετέθημεν προχθές 
εις τά  α ρ π α χ τ ά — αυτή καί ίμέ καί σέ καί τόν άλλον, 
αυτή ή φωνίτσα, ήτις όμως τόσον ήδικήθη διά τής Ι ϊ » -  
Ι ι ΐ ο Γ ,ώ .

* *

Ή  ώς μουσική είναι έργον άπό τοϋ οποίου
μόλις δύναταί τις νά σώση τρία η τέασαρα άσμάτια, ώς 
υπόθεσ'-ς μωρόν καί ώς θέαμα άξιον μόνον διά τό  κανκάν 
τής β ' .  πράξεω; εϊς τό  όποιον ό αληθής τεχνίτης κ. Βρουέτ 
malgré ses graves préocupations επιδεικνύει δλην του τήν 
τέχνην.

*

• I«

Μόλις ή κ. Λασάλ έφάνη εϊς τήν σκηνήν καί δλον τό 
θέατρον, ώς άνθρωπος, δστις διά νά πηδήση μίαν τάφρον 
δ έρ νε ι φόρα πρώτον καί είτα όρμά, έκράτησε τήν άνα- 
πνοήν του διά νά πάρμ φόρα καί είτα ήρχ’.σε νά χειρο- 
κροτή τόσον μανίωδώς ώστε ένόμιζέ τις δτι έθραυον διά 
μιάς καί συνεχώς δλους τούς κλάδους άπεράντου δάσους. 
Καί αμέσως ήναψαν βεγγαλικά καί πυροτεχνήματα, ενώ ή 
κ. Λασάλ έκρυβη όπισθεν δρους άνθοδεσμών.

«
* ·

Ό τ α ν  δλα αυτά τά φώτα έχύθησαν εις τήν ατμόσφαι
ραν, δλοι έστρεψαν καί ήκολούθουν δ ιά  τών οφθαλμών τάς 
εκρηγνυμένας πολυχρώμους ρακέτας. Ό λ ον  εκείνο τό φώς 
τών πυροτεχνημάτων καί τών οφθαλμών έφώτιζε τόν ου
ρανόν μειούν τήν λάμψιν τών άστέρων καί ήμαύρου τό 
φώς τής πλατείας κατορθοΰν ώστε τόσοι ώραίοι οφθαλμοί ν’  
αντικαταστήσου'* τούς ώχριάσαντας αστέρας καί νά φαίνε
ται ή πλατεία ώς άνεστραμένος ουρανός. "Λν ήμην πτηνόν 
εκείνην τήν στιγμήν θέλον νά πετάξη πρός τόν ουρανόν, θά 
κατέβαινα πρός τήν γήν, «κλαβόν δλους έκείνους τούς λάμ- 
ποντα; οφθαλμούς ώ ;  αστέρας καί τούς αστέρας ώς οφθαλ
μούς.

Έ καστον  έκπνέον πυροτέχνημα τό  συνώδευεν μπαταρ ία  
χειροκροτημάτων. Ό τ α ν  έξέπνευσε καί τό  μεσαίον δπερ 

ανάστημα καί τόν κύκνειον λαιμόν ‘ παρίστα φωτεινόν τό δνομα τής άηδόνος καί έδόθη τό φ ι— 
στεγάζοντ*  δύο λαμ- r a . i t  τώ ν  χειροκροτημάτων, έφώναξαν πολλοί :

| —  Assis, assis, κ άτω ,  καθήοτε !

Μ II Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Καί ήρχισε τό άσμά της συγκεκινημένη ή κ .  Λασσάλ.
* ·

Χρυσαϊ νιφάδες επί τής χρυσής της κόμης π ίπτουσαι καθ’ 
ϊλην  τήν διάρκειαν τής παραστάσεως μοί άνέμνησαν τήν 
χρυσήν βροχήν τής Λανάης καί ίσκεπτόμην δτι χονδροειδής 
τ ις  λοΰστος άπό τής οροφής τής σκηνής έπειράτο νά παίξη 
ρόλο Διός, εύτυχώς αφανής.

¥  ¥

*

Πλησίον μου ίκάθητο όμογενειακόν άνδρόγυνον, δπερ 
άδιακόπως έρροκάνιζε παξιμαδάκια .  Λέν είχον φάγει ;  Δέν 
.^δυνήθην νά εννοήσω, καθώς επίσης δέν έννόησα δ ια τ ί  δταν 
προσέφερε κάποιος εις τήν κ .  Λασσάλ βραχιόνιον διά τού 
οιεθυντοΰ τής ορχήστρας, ούτο; ήνοιξε τήν θήκην του πρό; 
τό κοινόν, καθ’ ήν ώραν τό ένεχείριζε.

« Μ

Σάς είπα προχθές δ τ ι  έπεσεν ή κ .  Λασσάλ, ενώ έτρεχεν 
επ ί  τής σκηνής. Μετά τήν ζο ϋ μ π α χ  ίσηκώθη ολοκόκκινη 
καί έφυγεν, ώστε δλοι έφοβήθησαν μήπως έπαθέ τ ι ,  καί 
όταν έφάνη μ ε τ ’ ολίγον πάλιν  επί σκηνής, ήκούσθη άπό 
όλων τ ά  στήθη αναστεναγμός, δηλών δτ ι  έφυγε βάρος τ ι  
άπό  τήν καρδιά των.

*  *

*

Α δ ιά κ ο π α  χειροκροτήματα τό κοινόν, αδιάκοπα μειδιά
μ α τ α  ή κ. Λασσάλ. ’Ιδού «ίς τ ί  συνοψίζεται ή έοπερίς.

Καί δταν  τή  έδόθη ή άνθοδέσμη τών γραμματιδέων δμι-Ι 
χλώ δης άπό τό τούλι καί τάς πλούσιας δαντέλας, αί'τινες 
τήν περιέβαλον, ήκουέ τ ις  διαλόγους μετά  τό πέρας τώ ν  π α -  
•ατεταμένων χειροκροτημάτων :

—  Είδες τής  έδωκαν μαζύ μέ τό μπουκέτο καί τό δα 
κτυλίδι καί αυτό τό ώραιότατο φόρεμα.

—  Καλέ ήτανε πεπΛ ό*·
—  Ό χ ι  νά σέ χαρώ .  . .  φουστάνι.
—  'Έ τσ ι  -ιώχανε γιά  σκέπασμα τού μπουκέτου.
Καί έξηκολούθουν αί συζητήσει; ί π ί  τινα  λεπτά .

* *
*

Τρις τή ν  έκάλεσαν επί τής σκηνής, δταν «τελείωσεν ή 
παράστασις, μή γνωρίζουσαν πώς νά τού; ευχαρίστηση κα1 
Ιχύθησαν έξω τού θεάτρου δλοι έχοντες τήν άπαίτησιν ν’ 
άναβοϋν μέ  τό πρώτο zpaLr.

m m 
*

Ά λ λ ’ άνήλθον μόνον δα ον ήκολούθουν τήν μέθοδον κυρία; 
τ ινός ,  ή τ ις  έλεγε πρός τόν στρατιωτικόν άνδρα τη ; :

—  Σύ δέν ξέρεις νά πιάσης βαγόνι. Στάσου νά ίδής πώς 
τ ά  πιάνουν.

Καί διά γρόνθων καI άγκώνων είοήλθεν εϊς έν βαγόνιον 
«αρακολουθουμένη ύπό τού άνδρός της καί «μου, δστι; χ ά 
ρις εις αΰτήν κατώρθωσα νά είμαι εϊς τήν  κλίνην μου καθ 
$ν  ώραν πολλοί άκόμη εις Φάληρον περιεπατουν :

παρά  θ ΐνα  ά . ΐό ϊ  ποΑυφ ίοίσβοιο

θαυμάζοντις  άστερόεντα ουρανόν μέ νυσταγμένους οφθαλ
μούς.

Ά λ α τ χ ι ιο θ η χ ίρ ς ο ;

Ε Ν Τ Υ Π Ω Σ Ε ΙΣ  Ο ΔΗ Π Ο ΡΟ Υ
Ζ Α Κ Υ Ν Θ Ο Σ .

Φ ίΛ ζ α το ν  Μ ή  Χ ά ν εο » ε ,

Π ό λ ι ς  χ α έ  ά ν θ ρ ω π ο ι .  —  Είναι μ ία  νέα πόλις μ .α  
νέα γυνή. *Αν δύναααι νά μείνης πιστός εϊς τήν ώραιοτέραν 
γυναίκα , δύνασαι νά μείνης πιστός καί εϊς τήν ώραιοτέραν 
πόλιν. Ήρνήθης «κείνην, θ’ άρνηθής ταύτην .  Εϊς τήν μίαν 
ευρίσκεις καλλονήν, εϊς τήν  άλλην ο ίκ ,  εις τήν  τρίτην ζέ
στην, εϊς τήν τετάρτην δροσιάν. Τό αΰτό μέ  τάς  πόλεις. 
Έ δ ώ  έξοχή, θάλασσα έκεϊ,  άλλου τά  θέατρα, αί απολαύ
σεις άλλοϋ. Γυναίκες— καλλοναί, γυναίκες τέρατα, γ'υναΤ- 
κες κομψαί, γυναίκες κρύαι, γυναίκες κήτη ,  γυναίκες χρυ
σά, γυναίκες Καρυάτιδες. Πόλεις μεγαλοπρεπείς,  πόλεις 
oipaiat, πόλεις κομψαί, καί άλλαι άχρείαι, καί άλλαι δυ
σώδεις, παγω μένα ι,  σκοτειναί. Πόλεις γελώσαι καί πόλεις 
κλαίουσαι, πόλεις σοβαραί, καί πόλεις άστείαι, πόλεις φου- 
νιμοι καί πόλεις τρελλαί. Οί Παρίσιοι είναι τρελλοί, ί) 
Βιέννη ευθυμος, τό  Βερολίνου βαρύ, τό  Λονδίνον ϊδιότρο- 
πον, ή Νεάπολις άστεία , ή Κοπενάγη άρσακειάς, α: Ά θ ή -  
ναι παλαβ α ί,  ή Ζ ά χ ο ν θ ο ς  κωμικοτραγικική, πρόζα καί 
ποεζ ία ,  δακρύγγελως, ευφυής καί άνόητος, εύθυμία καί 
πλήξις, πρασινάδα καί βόρβορος, Δαμαλάς καί 'Ροίδης, Φά
ληρον καί 'Γυρρή. ’Ιδού ή Ζάκυνθος. Κράμα. Ά μ ά λγ α ρ ·β .  
Συνδυασμός. Σύνθεσις. Γήρας καί νεότης. Έ ν ε τ ία  καί Έ λ - ι  
λάς. Μεσαιών καί 1 8 8 0 .  Παλαιά καί νέα πόλις .  Κ α ,  τά 'α  
xai σμ π ά ρ ο ι .

* ·

Δυνατόν νά μήν είναι κατά τούς κανόνας τής οικοδομι
κής τώ ν  πόλεων, άλλ’ είναι ώραΐον έξερχόμ.ενος εϊς μ ία /  
πόλιν άκριβώ; μ ι ζ ά  £»* J i n z 0 r  νά εύρισκησαι εϊς τό κέν- 
τρον αυτής. Τούτο μοί ένθυμίζει τάς οικίας τής Σμύρνης, 
τών όποιων ή είσοδος είναι ή σά.Ια  τής υποδοχής.  Τούτο 
ήδύνατο νά μοί ένθυμίση τά  καλά ΐκείνα κορίτσια τά  ό
ποια διόλου δέν θυμόνουν άν πριν τά  όμιλήσης περί χα ιρο}  
εϊοβάλλεις ές  έφόδου εϊς τό  περί έρωτος κεφάλαιον. Κ α τα — 
φανεστέρα εντούτοις είναι ή παοομοίωσις τώ ν  κομψών 
τάς Σμυρναίας οικιών τής Σμύρνης, δ ιότι ή είσοδος τ ' ς  
Ζακύνθου είναι ή Π λατεία  τού 'Α γ ίου  Γεωργίου. Έ π ί  τής 
πλατείας αυτής εϊς ήν είναι προσηρτημένη ή δεύτερα καί 
τελευτα ία  πλα τε ία  τής πόλεως, ή ,π./αζεΐα τοϋ Ποιηζο.ί 
είναι συγκεντρωμένη, ας μεταχειρισθώμεν άκόμη μ ίαν  φο
ράν τήν  προσφιλή μας έγχωρίαν λέξιν, σ χ η ζ ω μ ίχ η  δλη η 
κοινωνική κα ί  πολιτική  Ζάκυνθος. Έ δ ώ  ό ώραίος καί μή 
ώραιος κόσμος συγκεντροΰται τό εσπέρας, Ικ τής πλατε .ας  
αυτή; όρμάται ή ώραία Π α ρ α λ ία  Ό ό ό τ  ( S t r a ta  m a r in r )  
ένθα διακλαδούνται τήν νύκτα οί περ ιπατητικο ί,  δταν τά  
θέατρον είναι κλειστόν, εκεί δέ έπί τής  έκ λευκού καί υπε
ρύθρου προκυμαία; πλήθος στρώνωνται τραπεζίων !κ τώ υ  
ίφθόνων τής  όδού καφενείων, μουσική δέ έταιρική τώ ν  κα
φενείων παιανίζει  καθ' εσπέρας τά  προσφιλέστερα τοΐς Ζ α -  
κυνθίοις μελοδραματικά τ ε μ ά χ ια .  Έ δ ώ  είναι τό νεώτατον 
θέατρον, καί παρά τό  θέατρον ή Λέσχη d d iJy o r jK .  Έ δ ώ  
τό Δημαρχείου καί παρά τό Δημαρχείου τό Ταχυδρομείο 
Έ δ ώ  ή άλλη Λέσχη ή Z ix v r f fo c  ώς κέντρου πολιτικόν  τού 
κόμματος τώ ν  s io v p a lu r ,  έ π ί  τής ’ΛόεΛφότητοζ  μονοκοα— 
τορούυτων τώ ν  Δομβαρδιανών. Έ δ ώ  τά  δύο μεγαλείτεεα. 
τής πόλεως Ξενοδοχεία, τό ' E t i n x o r  καί τό τού ΦοΙυιχογ* 
Έ δ ώ  ό λιμήν και τό τελωνείου.
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Ή  συγκέντρωαι; αύτη είναι δ , τ ι  εύμαρες _ καί χόμμοδον 
τ.δύναντο νά ευχηθούν πόδες » a i  οφθαλμοί ξένου η έγ /_«»>-1 
ρίου. •  ■

To Θέατρον μ ετά  τής Λέσχης, άποτελούντα 2ν όλον, εί 
ναι ή ωραιότερα δημοσία οικοδομή τής πόλεως. Τδ θέατρο' 
ίκτ ίσθη  »ατά  σχέδιον του γνωστού εις τούς Αθηναίους Άρ- 
χιτέκτονος  'Γσίλλεσ. "Κζωθεν δεν επιβάλλει πολύ, α λλ ’ εί
ναι ουθμικώτατα έκτισμένον, έσωθεν δέ al διαιρέσει; και 
τ α  χωρίσματα του είναι κατά  του; νεωτέρους θεατρικού,, 
κανόνα;, τής άκουστικής, ώς ήκούσαμεν, ούσης λαμπρά;, 
εΰρείας τής σκηνής, τού υπερώου αμφιθεάτρου άποκλείοντος 
επομένως τά  δ ιαγκωνίσματα ή μάλλον τά  σ χα σ ί/ ια τα  του 
υπερώου τού Θεάτρου Α θηνώ ν ,  τών Θεωρείων κατά galeries 
υιγρημένων καί του δλου έμπεριλαμβάνοντος περί του; δισχι- 
λ ίου ; άνθΓώπους.

Τά Θέατρον τής Ζακύνθου συνήθως εν μέν τώ  θέρε·, έχει 
κωμωδίαν ιταλικήν, τόνδέ  χειμώνα μελόδραμα ιταλικόν. Ώ ,  
«ρδς τήν μουσικήν και τό δράμα ή Ζάκυνθο; δύναται νά 
έκληφθή πόλις ιταλ ική . Περί ελληνικού θεάτρου ουδείι 
λόγος. Καί όμως ή Ζάκυνθο; μα; εδωκε τού; δύο καλλί
τερου; συγχρόνους ηθοποιούς μας, τούς αδελφοί»; Τασουλά- 
ρηΰες. Ά λ λ ’ οί κύριοι Ταβουλάρηδες ύ'ύνανται νά παρηγο- 
ρώνται με τήν ιδέαν ότι τόν Σαίξσπηρ άνέζησεν έπί τού 
βάθρου τής μεγαλοφυίας ή Γερμανία πρώ τη, καί επρεπεν 
έκ τής άντανακλάσεως τής δόξης τού μεγάλου "Αγγλου νά 
έζυπνήσνι ή πατρίς του.

Τδ θέατρον έν Ζακύνθω είναι προσιτόν ε·; ολας τάς τ ά 
ξε ι; .  Αί τιμα'ι ποικίλλωνται άπό τών 200 φράγκων δ ι’ S 
θεωρεΐον χ α θ ’ δ.1ην τή ν  θεα τρ ικήν  περίοδον,  μέχρς τήι 
1 ‘¡ ,  δραχμής διά κάθισμα πλατείας Α*. θέσεω;, 1 φρ. διά 
κάθισμα Β'. Θέσεω; καί 5 0  λεπτά  δ ι’ υπερώον. Ά λ λ α ις  
λέξεσιν αί τ ιμα ί  τού Φαλήρου, ή μάλλον τού « ’Απόλλω
νος» καί τού ιΓΟρφεως» διαφέρουν δτι οι μόνον 5 0  λεπτά 
έχοντες νά διαθεσουν ούτε έοώ ούτε εκεί δύνανται ν’ απο
λαύσουν τού θεάματος. "Ώστε ή F o rz a  del Destino ή ή 
’.ilo p tx a v i ) καί τό Χ α ίρ ε  Μ α ρ ία  » ο Μ άρκος Βίτσαρητ. 
ίσα κ’ ίσα· ή υψίφωνο; Bonney καί σ βαθύφωνος Ά λ ε ξ ιά -  
δτς  ίσα κ ’ ίσα. Τό βελουδένιο κάθισμα καί ή ΐκ  ξύλου 
έσχάρα τού κ. Βυθινοϋ ίσα κ ’ ίσα.

Καί σημειωτέο·/ δτ ι  εις Ζάκυνθον δέν δύνανται νά π α 
τήσουν πρόστυχοι άοιδοί, οδς γνωρίζει νά (ρουρνΟίΐ) ώς ίπ ί  
τ-, πολύ ό κ. Ινωστόπουλο;. Παράδειγμα ή Bonney ή τις 
μετέβαλε πέρυσι τήν ευειδή Ζάκυνθον εις φρενοκομεΐον 
έπεεπε S t  νά άρνηθή διά λόγους άλλου; τήν είς Αθήνας 
μετάβαπίν  της  ή άμερικανίς άοιδός, ϊνα διαδώση ό κ .  Κω- 
στόπουλος εις τά  νέα άβδηρα δτι δέν ηρεαεν εις τδ  /¡ονσιχό 
αυτ ί  του.

Τήν έφθηιίαν τού μουσικού θεάματος έν Ζακύνθω τήν έ- 
ζηγούσιν οί εξής λόγοι ;

α . Ό  εργολάβο; εκμεταλλεύεται δλον τδ  θέατρον, δπερ 
παραχωρεί εις αύτδν σ Αήμο; Ζακυνθίων άνευ ούδεμιά; έπ ι-  
χορηγήσεως.

β'.  Ό  φωτισμό; στο ιχ ίζε ι  ολίγον.
ν ' .  Ο: μουσικοί τ ή ;  ορχήστρας, εγχώριοι ο: πλείατοι,  

δεν πληρόνονται ά«ριβά.
ό ' .  Ε ίνα ι  π ά ν τ ο τ ε  π.Ιήρες.  Διότι οί Ζακύνθιοι είναι οί 

ά ντ ίπ ο δ έ ;  μας. Είναι γενναίοι, δεν ληστεύονται άναμεταζύ 
τω ν  εις τάς συναλλαγάς, ώς οί Α θηναίοι,  ώστε περισσεύουν

πάντοτε χρήματα διά τδ  θέατρον, δέν κάμνουν δλοι τδν 
κριτικόν καί αισθάνονται ο ,τ ι  δέν συναισθανόμεθα τ,μείς, δτι 
θέατρον χ ω ρ ί τ  ψοιτητάς  ά δ ϋ ν α το ν  νά  σνντηρηθ;'/·

’Εφέτος τδ  θέατρον αργεί, τού Δημάρχου μή έπιτρέψαν- 
τος τήν κωμωδίαν, διά νά έχουν τά π α ιδ ιά  χρήματα  διά 
τόν χε ιμώνα.

Έλησμόνησα νά προσθέσο» δτι πολί» ομοιάζει τδ θέατρον 
Ζακύνθου πρδ; τδ θέατρον τής Λειψίας. Ή  πλευρά τού τ ε 
λευταίου ή τις είναι Εενοδοχείον, εδώ είναι ή Λ έ σ χ η  Ά δ ε . Ι -  
ψ ό τ η ς ·

’Εάν περί Λεσχών έχτ,τε ιδέαν μόνον εκ τή ;  αιθούσης 
τού Π αρνασσού  καί εισέλθητε εί; τήν  ’Λ δε .ΐφ ό τη τα ,  θά 
νομίσητε δτι είσέρχεσθε εις μέρος ενθα εγκαθίστανται δ ιά 
φοροι Λέσχαι. Διότι ή άδε.Ιφότης  χωρεί βεβαίως πενήντα 
ίνευ υπερβολή; Π αρνασσούς·  "Οστις μετέβη εις τδ  Τ ι -  
βο.Ιε τής Κοπενάγης καί ειδεν δτι ό κήπος αΰτδς ό εις π ε 
ριέχει είκοσιν άλλους μερικωτέρους κήπους, θέατρα επί θέα
τρων, σκηνά; έπί σκηνών, αίθουσα; συμφωνιών, πέντε ,  δέ
κα (.’»δικά καφενεία, είκοσι ξενοδοχεία, λίμνας, περιπάτους, 
σκιάδας, πα ιγν ιοστάσια ,  ¡ιπα.Ιέτα,  εκείνος δύναται νά συλ
λαβή ιδέαν περί τού μεγέθου; τής Λ έ σ χ η ς  άόι.Ιφόζητος.  
Νομίζεις δτι βλέπει; ίν λίθοι; καί σανίσς τήν αγγλ ικήν 
ίφθονίαν, ιδ ιότητα ήν έχουν οί Ζακύνθιοι, έν άντιθέσει πρδς 
τήν αθηναϊκήν γλ ισχρότητα . Πολιτική Λέσχη τόσον εΰρεΐα 
τμέσως γέννα εί; τδ  πνεύμα σου τήν ιδέαν δτ ι  εδώ άρχει 
καί κυβέρνα λαός, ουχί ταξ ί;  ανθρώπων ολιγαρχικών. Αί
θουσα! έν α ί;  δύναντα ι  νά συμπυκνωθώσι ΰπερτρισχίλιοι 
πολϊται σού υπομιμνήσκουν τήν  Πνύκα. "Οταν δέ μάθης 
δτι αί αϊθουσαι τή ;  Λέσχης δέν χρησιμεύουν μδνον πρδς 
πολιτικού; σκοπού;, άλλά καί διά χορούς έν τή  περιόδω 
τών άπόκρεω, χορού; έν οί; συνωστίζονται τών χ ιλ ίω ν  διά- 
κοσίων συνδρομητών αί οικογένεια·, άπό  τού ένετικωτέρου 
κόμητος μέχρι τού λομβαρδικωτέρου Λ ιά π η ,  αμέσως εν
νοείς δτ ι  έκεί όπου έστησεν ή ενετοκρατία τό λάβαρόν της 
κ α ί  τ; α γγλ ικ ή  αρμοστεία τδ σκήπτρόν της, βασιλεύει νύν 
άρτια δημοκρατία, ής ισόβιος πρόεδρο; καί ζωηρά προσω
ποποίησή δύναται νά έκληφθή δ Λομβάρδας.

Ή  Λέσχη "Άδε-Ιφάτης· ή Λέσχη ή Ζ ά κυν θο ς  καί ή αρ
τισύστατο; τών Έ . ί ε υ θ έ ρ α ν  είναι συγχρόνως τά  τρία πρώ
τα καφενεία τής πόλεω;. Ό  ξένΟ; ο ϊ ιν  δή π ο τε  ώραν τ ή ;  
ημέρας έχει καί τ ά ;  τρεις Λέσχα; υπό τήν διάθεσίν του. Ή  
Α δελφότης είναι τδ  εΰρύτερον οικοδόμημα, άλλ’ ό διάκο
σμός τ η ;  δεν είναι πολυτελής. Δι’ όλης τή ;  ημέρας έχεις 
τά ;  εΐιριία; αίθούσα;. έκ τού όπισθεν πρδ; τήν θάλασσαν 
ίστραμμένας υπό τήν διάθεσίν σου. Λύνασαι νά άναγνώστις, 
να γράψη,ς, νά ρεμβάσης, να παιζη,;, νά όμιλήσης. ΠολλάκΙς 
είσαι μόνο; έν αιθούση τριάκοντα μέτρων μήκους. Ποια αν
τίθεοι;  άοαιότητος καί πυκνότητο; μεταξύ ’Αθηνών καί Ζα
κύνθου. Ή  ' Λ ό ε . ΐφ ά ιη c είναι τδ  Καφενείου Γιανοπούλου, 
όπου ουδέποτε δύνασαι ν’ άξιωθή τή ; μ εγά λη ;  ευδαιμονίας 
νά έχη,ς τόν άγκώνά σου ελεύθερον. Ή  πυκνότης τού πλη
θυσμού τών Α θηνώ ν καί ή αμοιβαία όλων υφ’ δλων γνω 
ριμία κάμνει τάς Α θ ή ν α ;  μίαν εύρείαν T able  d ’ H ó te ,  όπου 
δεξιόθεν καί αριστερόθεν έχει;  δύο αγκώνας ένοχλούντάς σε.

Ή  Λέσχη Ζάκυνθος  δέν είναι τόσον εύρεία, άλλ’ είναι 
άσυγκρίτω; πολυτελέστερα. Φέρει τήν  σφραγίδα τού κόμ
ματος τώ ν  Λ ιο υρ α ίω ν ,  ού προΐστανταί κόμητε; .  'Έξωθεν 
άκόμη, ή χροιά της είναι σοβαρά, ώς ή άπόχρωσις του
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κόμματός της. "Εσωθεν είναι σκοτεινωτέρα. Αυτοί αί πο- 
λυθρόναι, τ ά  καθίσματα καί οί καναπέδες τη ;  διεγείρουν 
ενετικάς αναμνήσεις. Είς τήν μεγάλην αίθουσαν υπάρχει 
§β1ε π β  πρδς τοποθέτησιν ορχήστρας, δταν^δίδωνται χοροί 
■ή μουσικαί συναυλία·..

Έ ν  τούτο ι;  τή ;  ίδρύσεως τής Λέσχης Ζα*ι»>·άου συμμε- 
τέσχον καί Λομοαρδιανοί.

Ή  τών Έ ./ευθ έρω ν ,  κόμ.ματος αρτισύστατου, άποτελου- 
μένων έκ δυσηρεστημένων Διουραίων καί δυσηρεστημένων 
Λομβαρδιανών, είναι εγκατεστημένη είς παλαιάν τήν κατα 
σκευήν ευρύχωρου οικίαν, ηύτρεπισμένην σχεδόν κο- 
σμίως, έ'χουσα καί αυτή ’Αναγνωστήρια, ώς αί συνάδελφοί 
τη ς .  Είς τήν Λέσχην τώ ν  ' Ε.Ιευθέρων  έθαυμάσαμεν τάς 
τέσσαρα; μ εγά λα ;  τοιχογραφίας τού Ζακυνθίου ζωγράφου 
Χαντούνη, άν δέν άπατώ μα ι.

* *

Μία ζακυνθινή ιδιοτροπία έξηγεϊ ούκ ολίγον τδν Ζακύν- 
θΐΟν χαρακτήρα.

Κ'ς τ ά ;  Αέσχας αύτάς * ίνετα ι  ό καφέ; μέ_κανελλα.
—  Πώς ε ίπατε  ς
—  Μέ κανέλλα, κυρία μου.
Φαντασθήτε ποίαν έντϋπωσιν δύνατα ι νά κάμφ καφές 

μέ  κανέλλαν είς πεζόν Άθηναΐον πρωί, πρωί, μηδέν εχοντα 
κοινόν μέ άνθη καί μόρα καί αρώματα.

Ά λ λ ’ ή κατάφυτος Ζάκυνθος, ή ’Ελβετία αυτή έν μέσω 
τού Ίονίου πέλαγους, δέν ήτο δυνατόν ή- νά καταστήση τούς 
κατοίκους της άνθομανείς.

Εις τήν  περί Ζακυνθινή; ποιήσεως έπιστολήν μου θά ίδήτε 
πώς ή Ζακυνθία Μούσα ζυμόνει δλα τά  μέλη τή ;  γυναικός 
άπό  ά·.θη. Τδ παν έν Ζακύνθω είναι άνθινον. Καθημερινώς 
είναι ανοικτή άγορά άνθέων. Φρέσκα άνθη κατά  πάσαν 
πρωίαν δ ιαδέχοντα ι  τ ά  άνθη τής έπιούσης έπί τών τραπε
ζών τών ξενοδοχείων. Έ ν  ελλείψει άνθέων θά τεθί, μυρ
σίνη. Τά μπουλγκαρίνια μοσχοβολούν παντού. Τά τσαντσα- 
μίν ια  άκκίζονται παντού ώ; έρωτότρο—οι Α θηνα ίο ι  μέ τάι 
χρώμα τισμένα; θερινάς ενδυμασίας τω ν .  Αί άνθοδέσμαι 
προσφέρονται ύπό τώ ν  έρωτοτοτρόπων δεσποινών είς τούς 
αγαπημένους τω ν . Τά άνθη έπί τέλους χρησιμεύουν καί είς 
αυτήν τήν συνδιάλεξιν.

Έπρόκειτο φίλος Ζακυνθινής Κυρίας νά άπέλθφ εί; 11α 
ρισίους. Ή  Κυρία έπεθύμει νά έπ ιδειχθρ ώ; λίαν χαρίεσσα 
τδν  λόγον.

Είς τήν στιγμήν τού αποχαιρετισμού ιδού πώς έξεφράσθη 
ή Ζακυνθία :

—  Πηγαίνεται ε ί ;  τδ κ α λ ό ν  δέν θέλομεν λείψει νά 
λέγωμεν άνθώόη ,έόγια δ ι  ύιιάς·

Κ >  λ ε 6 ά ν .
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Συμπλήρωμα τών Εντυπώσεων τον Κιλιβαν δημοσιεύομεν τήν κάτω 

·:έρω ίπ-.στολήν τού Μάριου μις,  άογα μέν, άλλα πάντοτε Εντός τή; 
προθεσμία;, ιδίως δέ πρδ; Εξιλασμόν τοΰ ώραίου φύλου όπερ ο άγριο; 
Καλιόαν τόσον πολύ πειράζει κηρύξα; άτελείωτον πόλεμον κατ’ αδτοϋ.

Φ ί.Ιτατον  Μ ή  X á v t ααεε.

Σοί γράφω τ ά ;  πρώτας τού ταςειδίου μου έντυπώσε;;,

έχω  ό'ρεξιν νά μάθω ούτε περί τοϋ "Αντρου τών Νυμφών, 
ούτε περί τού κονιορτού σας, ούτε περί τού ύδατός σας, 
ούτε περί τ ώ /  λογίων σας. Α φ ήσατε  με  νά τά  λησμονήσω 
όλα έπί τ ινα ;  ημέρας. Τδ α π α ιτε ί  ή υγεία μου.

Τάς τελευταίας έν τή  Πρωτευούση ώρας (προτίμησα νά 
διέλθω είς τό Φάληρον, όπόθεν άνεχώρησα εί; τά ;  δέκα. 
Μέχρι; Ά θ η ν ώ '  δύο οφθαλμοί γλαυκοί άνέτελλον καί έδυον 
απέναντι μου, ΰπδ ξανθάς βλεφαρίδας ώ ;  τεμ ά χ ια  ουρανού 
ΰπδ χρυσά νεφύδρια.

Μά τ ι  ώραίοι οφθαλμοί ! Ή  ψυχή μου έβυθίοθη δλη έν- 
τός των καί παρ’ ολίγον νά πν ιγή .

Ά λ λ ’̂ εντδς είκοσι λεπτώ ν  τού; έχασα καί έχάθην μ ε τ ’ 
αύτών.

Α ίφ ν η ;  τούς έπαναβλέπω’ πώ ς έμεγάλωσαν τό σ ο ν . .  . 
μ πά  . . . ήσαν ό ουρανός καί ή θάλασσα. "Ημην έπί τού  
άτμοπλοίου.

"Εκτοτε πιστεύω είς τού X .  δε ΜαϊβΗο τήν τρ ιχοτομ ίαν ,  
δ τ ι  σώμα, ψυχή καί πνεύμα είσί τά  συστατικά τού ανθρώ
που στοιχε ία .  Διότι άλλω; εΐνε αδύνατον νά εξηγήσω π ώ ς ,  
ώς δ ι ’ ονείρου, εδρέθην έπ ί  τού άτμοπλοίου χωρίς ουδέ καν 
νά τό ΰποπτεύσω.

Ό τ α ν  ή Ιρωτόληπτος ψυχή μου έκολύμβα εί; τά  ουρά
νια έκείνα όμ μ α τα ,  τά  σώμα καί τδ  πνεύμά μου διά κοι
νή; ένεργείας ήτοίμασαν βλα καί μέ έφεραν μέχοις έκεί.

Τδ ατμόπλοιον είνε μικρά πόλις .  "Εχει τήν αριστοκρα
τίαν της ,  έχει τήν μέσην, εχει τήν κάτω  τάξιν  της.

II διάκονοι; αύτη  θά ΰπάρχη παντού , δπου αριθμό; τ ι ς  
όντων. Παρατηρήσατε τούς αστέρα;, τά  άνθη, τά  π τη νά ,  
τούς -/.θείς, τά  κτήνη π ά ντα  —  υπάρχει ίσότη; παρ 'αύτοίς  ;

Τά άτομα όμως έκάστης τάξεω ; τού άτμοπλοίου ά δ ε λ -  
φοποιούνται εντός ενός τετάοτου.

"Ολοι συνομιλοΰσιν, δλοι συμπαθούσι, βοηθούσιν ά λ -  
λήλους.

Είνε ώς μ ία  οικογένεια. Φαντασθήτε τδ μέγεθος τή ;  ευ
δαιμονία ;,  άν άποτελτ, μέλος αυτής καί έχε ίνη  σας.

'Ίσω; αν σοι είπω δ τ ι  δέυ είχομεν καμμίαν σχεδόν ère:— 
βάτιδα , θά έλεεινολογήσης τά  ταξείδιόν μας καί θά β α ρυ ,-  
θγ,ς νά άναγνώστ,ς άλλας γραμμάς. Καί έν τούτοις ΰ π ά ι -  
χουν π ρ ά γμ α τα  δυνάμενα ν’ άναπληρώσωσι τά ς  γυνοϊκας, 
ώς υπάρχουν ύλαι,  ας δύναται τ ι ;  νά μ ϊταχ ϊΐρ ιοθ ί ,  έλλε·.- 
ψει άλατος θαλασσίου.

Είχομεν τόν χό ν τεν  μα; καί τά  δύο άγγελάκ ια  μας.

Ό  κόντες ε ίχ ε  τήν ιδ ιότητα  νά μεταφέρϊι διά μιας κ ινη- 
σεως τδ  ποόσωπον είς τήν θέσιν τής κόμης καί τήν κόαηνI I i ■ i   » — V-------------  — - -— j i---------------  -           « - ·» * - 'I » Í**· ·»·*

«έ παρακαλώ δέ θερμός, νά μή μου γράψγς τ ίπ ο τ ε  σύ. Λέν'ιι’ς τήν τού προσώπου. Γελών π ά ντο τε  καί π ά ντο τε  ύ β ί ί -
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ζω ν ,  άλλοτε ψάλλων, άλλοτε  ρογχαλίζων, Ιχ ω ν  κεφαλήν 
αγγλ ικ ής  φόρμας καί ενδύματα άραπαντζή , θά έδόζαζε τήν 
3»φ£γγ«, ώς τύπο ;  κωμωδίας.

Τά δέ ά γγελ ά κ ια  μας ,  τά  άγγελάκ ια  μας !
Τό ¿ν μικρό μικρό, ξανθό, ξανθό, δροσερό δροσερό, έτρε- 

νεν ά π ’ ¿δώ, α π ’ εκεί, δπου είίρισκε σκυλάκι τό έθύμωνεν, 
«φώναζεν ¿κείνο, αυτό ¿γέλα, έπε ιτα  ¿δάγκανε μ ία  χου- 
λουρίτσα, όπου είχεν είς τήν τσέπην του, έπε ιτα  έτραγω- 
σούσε, έπε ιτα  έρριπτε ψύχουλα εις τήν θάλασσαν νά φύ
γουν τά  ψάρια, έπε ιτα  έ π ιπ τε  εις τήν άγχαλιά  ττ,ς μαμάς 
του . . . χα ί πάντοτε  χάτς  έκαμνε.

Τό άλλο είχε μ ά τ ια  μεγά λα ,  κορμί μικρούλι, πρόσωπο 
λευκό, μαλλιά  μαϋρα, χ ε ίλ ’α γλυκά, γλώσσα κόκκινη, και 
επ': όλων αυτών στρογγυλήν κεφαλήν, χάριεν άνάκτορον 
■πνεύματος άκτινοβόλου.

Τό εν ώνομάζετο Λουκία, καί τό άλλο Διαμάντη, καί 
τ α  δύω όμού είχον είκοσι £ξ έτη μόνον πληρώσει εις τήν 
μ α τα ιό τη τα .

Αυτά ήσαν η ζωή τής συντροφιάς μας από  τής Κορίνθου, 
ο ιό τ ι  μέχρις έκεϊ είχομεν κα ί  κάτ ι  άλλο.

Ό τ α ν  έξήλθομεν τού λιμενος Πειραιώς ΐβλέπομεν Ιπ) 
πολύ τόν Παρθενώνα έντός διαφανούς ομίχλης,  ώσεί φύ
λακα ουράνιον κατελθόντα  εκεί ίνα Ιμπνέτ, τήν ¿λπ ίδα  εί; 
-ο ν  απερχόμενον τώ ν  Αθηνών καί τό  σέβας εις τόν άφι- 
κνούμενον.

Μέχρι Κορίνθου τήν ώραν δ.ήλθομεν έν μελέτη, δύω έρ
γω ν  διδασκάλου μεν, παραδόξως όμως λίαν άβρών, χαριέν- 
τω ν ,  ωραίων.

Εις τόν Καλςβάν εξήγησα πολλάς παραγράφους των, ά, 
όε,  ήννόει. Καί μόνον ή θέα τώ ν  κονιορτοκαλύπτων Μεγά
λων διέκοψεν, ¿πί σ τ ιγμήν , δ ιά  τών άναμνήαεών της ,  τήν 
μ ε λ έτη ν  μας ταύτην.

Ά λ λ ’ άπό τής  Κορίνθου μάς τά  επήρεν ό δάσκαλος.

Ά ν  έχ·ρ τ ι ;  κάπως άιεπτυγμέρον ίν έαυτώ τό αίσθημα 
τ τ ς  ευγνωμοσύνης πρέπει επ ί  ώρας νά δοξολογή τόν Θεόν 
ά μ α  κατορθώαν) νά φθάσγι εις Κόρινθον.

Εΐνε ολως παιδική πλεονεξία ή τού 'Ρωμγ,οϋ νά ζτίτϊ, 
νεας χώρας άφού αδυνατεί έτι νά καταλάβει όσας έχε ι .

’ Αν ταλαίπωρηθώμεν μέχρις Ίωαννίνων δέν τα λ α ιπ ω -  
,μο ίμ εθα  όλιγώτερον]μέχρι Κορίνθου.

Ε’·ς τήν πόλιν ταύτην ,  τήν εστίαν τού πάλα ι  υλικού με
γαλείου, ητις ε ίγε τόσας εταίρας, όσους ή Ρώμη σήμερον 

^κσοφόρους καί όπου τό χρυαίον ήφανίζετο, ώς α: πεντάραι 
< ί ;  τά  caffé chantants  μας, ούδέν άλλο άξιον λόγου είδον, 
« ίμ ή  σ υμ πλέγμ α τα  πολλά φουστανελλών λευκών, θέαμα 
«π α ν ιο ν  πλέον εί; Α θήνας.

Μαγική είνε ή θέα τής Κορινθιακή; παραλίας, ητις  είν* 
μ ετα λλ ι ΐο ν  χρυσού καλυπτομένη άπό  τής μιάς μέχρι τής 
έτερας άκρα; άπό  σταφιδαμπέλους.

Ό λ ο ι  πεφοβισμένοι έπ ί  τοΟ άτμοπλοίου, έποοσέχαμεν 
ί  κ ινήμ ατα  τού ουρανού, όστις κάποτε ,  ϊνκ  πληρωθή τό

ρηθέν 9άσχα·)ο< ¡όίάασχε χα ί  νόμοχ  d i r  exp&tti,  κάμνε* 
ληστρικά; ¿πιδρομάς επ ’ αυτής.

Δέν ήλπιζον νά εΰρω τό Αίγιον τοσούτον γραφικήν θε- 
σιν.

Είνε δυάς ζωογόνος εξοχής καί θαλάσσης.
’Από τού ευθαλούς δ’ αυτού τόπου παρελάβομεν καί 

μ ίανεύθαλ ίαν .

Τόν λιμένα Πατρών μακρόθεν μόνον έθαύμασα. Τά πολλά 
φώτα του έφαίνοντο ώς άστρα ¿π ιπλέοντα  τής θαλάσσης.

Ό τ α ν  όμως ήγκυροβολήσαμεν εκεί, μέσω τής τρικυμία,; 
τών φώνών καί τών κρότων έλύθησαν όλα τά  όνειρα καί 
όλβι αί ρωμαντικαί σκέψεις.

Έ κεί σ ταμ ατώ  καί ¿γιο σήμερον.
Μά|»ο{.

ΤΟ Φ Υ Α Α Ο Ν  Τ Η Σ  Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η Σ

" Τ Ρ Ι Δ Ι Π Λ Ο  Ν η

Θ Α  Ε ΧΗ,

¿-».στολήν του ¿ττιστοατευσίν.ου υίοΟ1 λ *

τ ο υ  δ ι ά σ η μ ο υ

ΧΑΤΖΗ ΣΑΒΒΑ
προ; τον μπαμπά του,

( ) \ Π -  ΤΝΕΑΝ Ε Ξ Η Γ Η Σ ΙΝ
Τ Η Σ

Π Λ Υ \ Ι \ 2  ΓΡΑ Φ Η Ν
Κ Α Ι

Χ Ι Λ Ι Α  Δ Τ Ο  Α Λ Λ Α

ΑΙ ΣΥΝΟΙΚΙ AI ΤΟ Υ  ΛΟΝΔΙΝΟΥ

Χ οΰ  Οουχεχώλτ. 
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